ПЕРСИКИ
Малыш Мак-Гарри боксирует, тренирует удары на груше. А она сидит на диване и наблюдает за ним. 

- Милый!

Он отвлекается от груши и вопросительно смотрит на неё.

- Милый…

Он снимает свои боксерские перчатки и размеренным шагом подходит к ней.

- Милый, я, пожалуй… 
Он почти подошел к ней.
- Пожалуй бы…
Он падает рядом с ней на колени, а она спрыгивает с дивана.

- Милый, я, пожалуй , съела бы персик. 

Он растерянно встает со стула. Разводит руками.

- Персик? Зимой? В такой холод? Да как же я…
- Ну, если ты не можешь…

Мак-Гарри подходит к вешалке, снимает пальто, надевает на себя и берет свою шляпу.

- Ну, что ж, сейчас пойду принесу.
- Только ты недолго. А то я соскучусь без своего гадкого мальчика, и смотри, выбери хороший, спелый. 
Малыш выходит на улицу.

Рядом прогуливается давнейший друг Малыша Мак-Гарри, Кэл.
- Кэл! Срочное дело, моей капризной девчушке захотелось персиков. Так что если у тебя в доме есть хоть один персик, то давай его поскорее сюда.

- Весь мой дом к твоим услугам, Малыш, но только персиков ты в нем не найдешь. Жаль мне тебя, ведь если у женщины на что-нибудь разгорелся аппетит, то ей подавай именно то, а не другое. Но есть превосходные апельсины. Тебе нужно?

- Нет, Кэл, спасибо. По условиям матча требуются персики, и замена не допускается. Пойду искать дальше.
Малыш идет дальше по улице и на его пути встречается палатка с фруктами.

- Персики есть?

- Что вы, сэр! Недели через две-три, не раньше. Сейчас вы их во всем городе не найдете. Если где-нибудь и есть несколько штук, так только тепличные, и то не берусь сказать, где именно. Разве что в одном из самых дорогих отелей, где люди не знают, куда девать деньги. А вот, если угодно, могу предложить превосходные апельсины, только сегодня пароходом доставлена партия. 

- Нет, мне нужны именно персики. И я уже знаю, где их достать. *Уходит со сцены*

За стойкой стоит бармен, напротив него Денвер Дик.

- Этот Малыш Мак-Гарри только и делает, что вставляет мне палки в колеса, он мешает мне добиться успеха в боксерской карьере. Мне нужно скорее покончить с ним и с его популярностью. Ведь я Денвер Дик и все должны знать, какой я великолепный боксер.
В заведение входит Малыш. Денвер ошарашен его появлением. 

 - Какой приятный сюрприз, Малыш! Ты, верно, хочешь поединка, раз осмелился явиться в мой бар? 

- Дик, я с удовольствием расправился бы с тобой. Но сейчас мне не до тебя.
- Ты что, Малыш, боишься проиграть?

Мак-Гарри снимает пальто и шляпу, отбрасывая их в сторону.

- Готовься к смерти, Денвер Дик!
Они встают в боксерскую позу и начинается драка. Малыш отбрасывает его так, что соперник теряет сознание. Раненый Малыш подходит к стойке, за которой прячется бармен, и обращается к нему.

- Встань!

Бармен встает.

- Ты состоишь при этой кормушке?

- Да, сэр, я. Неужели нас опять грабят, сэр?

- Похоже на то. А теперь отвечай: есть ли у тебя здесь персики. Если нет, то я получил нокаут. 

- С утра у меня было три дюжины персиков, сэр, но, боюсь, сейчас у меня ничего не осталось. Может, вам угодно хороший сочный апельсин, сэр?

- Переверни все вверх дном, но чтобы у меня были персики. И пошевеливайся, не то дело кончится плохо. А если кто-нибудь сегодня заговорит со мной об апельсинах, я из него дух вышибу.

Бармен залезает под стойку и достает оттуда персик. Малыш вырывает его из рук бармена. Смотрит и обнюхивает персик.
- Ну наконец-то! Хоть один настоящий, сочный, спелый персик..

Кладет персик в карман и уходит.

Она сидит у зеркала и любуется собой. Он с предвосхищением подходит к ней из-за спины. Садится на одно колено и достает из кармана персик. 

- Мой гадкий мальчик, я разве просила персик? Я бы гораздо охотнее съела апельсин.

Он опускает голову. Гаснет свет. 
